
L’INICI DE LA CARRERA LITERÀRIA 
La carrera literaria de Caterina Albert s’inicia a fináis del 
segle XIX, quan encara no és Victor Català. Publica els 
primers poemes a l 'A lm a n a c h  d e  l ’E sque lla  d e  la  Torra txa  
a partir de 1897 i fins al 1900, amb el pseudònim Virgili 
d’Alacseal (Virgili: poeta, i d’Alacseal: l’Escala, al revés) i 
amb la seva inicial “C.” i “Albert" també col-labora a La C reu  
de l M o n tse n y , el setmanari catòlic regionalista que dirigía 
Jacint Verdaguer. A T A lm a n a ch  hi publica poemes amorosos 
i a La Creu d e l M o n tse n y , una traducció d’un conte de Rudolf 
Baumbach (1840-1905), “ L ’e s c u lto r  i  e l c a b re re t” (1900), 
una faula moral, i el poema “ La b ro m a "  (1899) de temàtica 
religiosa, on reflexiona sobre el misteri de la divinitat.

ELS JOCS FLORALS D’OLOT (1898) I EL PSEUDÒNIM 
A fináis del segle XIX, encara no ha adoptat el pseudònim 
Víctor Català. Quan està coHaborant a l ’A lm a n a c h  de 
l ’E sque lla  de  la T o rra txa , el 1898, decideix participar ais 
Jocs Floráis d ’OIot amb el poema El I lib re  n o u  i el monòleg 
La In fa n tic id a . Guanya els dos premis, però no es presenta 
a recollir-los perqué el jurât, tot i premiar-li La in fa n tic id a  
no veu amb bons ulls el monòleg. A partir d ’aqui, és quan 
decideix que tots els llibres que publicará serán amb el 
pseudònim Victor Català, que era el nom del protagonista 
d’una novel.la que escrivia: C à lze r d ’a m a rg o r. No la va 
acabar mai. Francese Matheu, president del nové certamen 
literari d ’OIot, va ser una de les persones que va defensar 
La in fa n tic id a , igual que el secretan del jurât, Josep Berga 
i Boada. La polèmica va sorgir entre alguns membres del 
jurât pel “ realisme” del monòleg. L’escriptora va viure-ho 
com un escàndol i no es va presentar a recollir els premis. El 
26 de desembre de 1902, en una carta a Francese Matheu, 
li explicava què li va suposar per a la seva trajectòria el que 
va passar al Certamen d'OIot. Deia el següent a Francese 
Matheu: “A causa  de la m ic a  d ’e s c a n d o l q u e  m o g u é  á 
O lo t l ’In fa n tic id a  va ig  re s o ld re r  no  p ro v a r  m e s  a v e n tu ra s  y  
g u a rd a r, co m  fin s  a lla v o rs  p e ra  m í so la  m o s  e n tre te n im e n ts . 
In s tig a c io n s  p e rf id io s e s  m e  fe re n  t re n c a r  lo  p ro p o s t i y  va ig  
c e d ir; no  p e r  g u s t, s in o  p e r  ra h o n s  e s p e c iá is  q u e  fo ra n  
lla rg a s  a q u í p e rm e te n t q u e ’s p u b liq u e s s e n  los  M e so s  b a ix  
p ro m e s a  de  d is c re c ió  a b s o lu ta .
A n im ada  p e r la  l lib e r ta t que  d o n a ’l  p se u d ò n im , va ig  a tre v í rm e  
á d o n a r los m o n o le ch s  (e x c lu h in t l 'In fa n tic id a  q u e ’m  pod ía  
c o m p ro m e tre ) y  á la f l ’ls D ram as  ru ra ls . M es no  pu ch  
e xp lica rli m a so rp resa  y  m on  d isg u s t a l co m p re n d re , ta n to s t 
e lx its  aquests , que  to th o m  m e  senya lava  ab  lo  d it  à  m i.
La d is c re d o  hav ia  fa l la i  y  jo  q u e d a va  en e v id e n c ia  a ltra  
vegada. D éu p e rd o  la lle u g e re sa  q u e  m ’ha ju g a t  ta n t m a l 
te rç , p e rd  crega  Sr. M a th e u , q u e  s i las  co sa s  fo s s e n  à  fer, no  
fo ra  p a s  jo  la  q u i II e s c riu r ia  a q u e s ta  ca rta .
A l sa b e rs e  que'/s D ra m a s  e ra n  e s c rits  p e r  una  don a , ha  
b a s ta t p e ra  q u e  la g e n ts ’e s c ru ix is y ’ls c o n s id é ré s  d e  m a n e ra  
que  n o ’ls h a u ria  c o n s id é râ t, e s c rits  p e r  un  h o m e ; no  p u c h  
p la n y e rm e ’n  m o lt p e rq u é  es una  cosa  n a tu ra l. Lo q u e  s í  
pu ch  d ir  q u e  a l fe r lo s  no  h i h a v ia  re s  de  p a rt i-p r is . C ada hu  
veu co m  veu y  s e n t co m  s e n t: y  s í  a més, es s lnce r, p ro c u ra  
tra d u h ir  lo  que  ha v ls t y  s e n t it  a b  la  m a jo r  f ld e lita t  p o ss ib le . 
A ixó  es lo que  he  fe t jo :  y, ta l vo lta  p e r  h a v e r c o m e n s a t á  
e s tim a r l ’a r t  p e r  sos a s p e c te s  p lá s tic h s , m ’a g ra d a ’l re í leu  
en to t y ’m  s e m b la  que  m a y  en d o n o  p ro u  á las  se n s a c ió n s  
que  tra d u h e lx o "6.

I ho diu ben ciar. Després deis Jocs Floráis, el 1901 adopta 
el pseudònim per publicar els primers llibres: el poemari El 
c a n t de is  m e so s  i 4 M o n ò le g s . És a través del matrimoni

6. Epistolari Víctor Català (Vol. II). Curbet, Girona, 2009, p. 130-131.

Caterina Albert, la seva germana Amèlia I Tamiga Adela Trayter a la 
casa pairaI de Can Punton de Verges.
Foto: autor desconegut. Arxiu Museu Victor Català.

Miquel Sitjar-Josefa Carcassó que publica el primer llibre, 
El c a n t d e ls  m e so s , a l’Aveng. El matrimoni fa de mitjancer 
amb l'editorial. I és també a l’Aveng que publicarà el 
primer recull de contes, els D ra m e s  ru ra ls , el 1902. Amb 
aquest llibre, es comenga a saber qui s ’amaga darrere el 
pseudònim i l’escriptora viu el seu segon disgut. Una part 
de la critica no veu amb bons ulls que una dona, de classe 
benestant, escrigui sobre temes tan punyents i només 
plasmi l’aspecte fosc de la vida en un ambient rural. La 
resposta de l’escriptora sempre és la mateixa: és sincera a 
l’hora de plasmar el que veu i, per tant, “cada hu veu com 
veu y sent com sent".

Després de la publicació de D ra m e s  ru ra ls , mostra el seu 
neguit perquè s ’ha sabut que darrere el pseudònim hi ha 
Caterina Albert i aquest fet suposa que no pot escriure 
sense ser jutjada per ser dona i plasmar la seva visió sobre 
la vida. Narcis Oller i Joan Maragall li aconsellen que continui 
escrivint, sense pors, perquè la consideren un geni.

Amb el pseudònim, l’objectiu era poder crear literàriament 
el que més li plaia i no ser jutjada per ser una dona. Volia 
amagar la seva identitat i no posar limit moral a la seva 
prosa, on parla de violacions, assassinats, infanticidis, 
parricidis, embogiments, infidelitats... El pseudònim també 
va acabar establint una linia divisòria molt clara entre 
qui era Caterina Albert, amb el seu entorn, i Victor Català 
escriptora. Una i altra no s’assemblaven en res. Caterina 
Albert, amb la familia i amics, era una persona que mantenia 
les convencions. I Victor Català, en canvi, a la seva prosa, 
no hi posava limit. Caterina Albert en Victor Català hi va 
projectar un autèntic personatge que no tenia res a veure 
amb ella mateixa. Quan era Victor Català adoptava el posat 
“d’escriptora aficionada” per no ser jutjada per ser “dona 
escriptora” . Aquesta imatge de si mateixa la va projectar al 
llarg de tota la vida, fins i tot quan ja era reconegudissima 
com a escriptora i tothom sabia que darrere el pseudònim 
hi havia Caterina Albert. Aixi mateix, Victor Català sempre 
es va definir com a un autor eclèctic, que no s’identificava 
en un moviment literari determinai, sino que prenia el 
que li interessava més de cada moviment. També es va 
caracteritzar per voler mantenir la imatge de persona que 
no participa en els ambients literaris i que està sempre 
reclosa a casa.
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